
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

December 17, 2017 -  28  Sunday after Pentecost 

Epistle: Collosians  1:12-18   see explanation on page 448 

Gospel: Luke 17:12 -19  see explanation on page 172 
 

Prayer Intentions  

Monday   No Divine Liturgy 
Tuesday     4:30 p.m.     +Bill Maki – Sonia Hucal 

 St. Nicholas the Wonderworker  Св. Миколая  
Wednesday/Thursday   No Divine Liturgy 

Friday         4:30 p.m. Conception by St. Anne of the Holy Mother of God 

  Зачаття Пресвятої Богородиці св. Анною 

Saturday      4:00 p.m. Divine Liturgy – & Panakhyda 

      +Melvin Hrytsak – Sam & Nora Waytowich & Panakhyda  

Sunday     9:00 a.m. Divine Liturgy –& Panakhyda 

     +Михайло Манович - Mr. & Mrs. Babiak & Panakhyda  

        10:30 a.m. Divine Liturgy – English – For Parishioners 

 
У житті кожного з нас є два шляхи: 

Змиритися з тим, що ми маємо сьогодні, 

Або взяти на себе відповідальність за зміну свого життя на краще. 

В і с т і  Української  Католицької  Парохії  Святої  Покрови 

St. Mary’s Church Bulletin 

                   40 Notre Dame Ave., Sudbury On, P3C 5K2   Parish Tel. (705) 675-8244 

Website: www.saintmarysudbury.com 

Email: stmaryssudbury@yahoo.ca 

https://www.facebook.com/stmarysukrainiancatholicchurchsudbury 
 

Pastor:  Fr. Petro (Peter)Bodnar 

DIVINE LITURGY: 

SUNDAY: 9:00 a.m. (Ukrainian)  SUNDAY 10:30 a.m. (English)    

SATURDAY : 4:00 pm (English)    

Great Vespers: 5:00 pm 

 
   Confession:  Before Divine Liturgies 9:00 am and 10:30 am on Sundays or anytime upon request. 

   Baptisms & Marriages: By prior arrangement (at least 1 year before the marriage date), through the parish office. 

   Visitations & Anointing of the Sick: Please notify the office if a member of your family is in need of a visit. 

 

 

http://www.saintmarysudbury.com/
mailto:stmaryssudbury@yahoo.ca


CABBAGE ROLL WORKSHOP: Monday, December 18th, 9:00 

a.m. Everyone is welcome! 
 

Liturgical Schedule for Christmas 17/18 

 

December 24 – Christmas Eve  Divine Liturgy   4:00 p.m. 

January 6 - Christmas Eve   Divine Liturgy   8:30 p.m. 

January 7  - Nativity of Our Lord  Divine Liturgy   9:00 a.m. 

January 8 - Synaxis of the Mother of God  Divine Liturgy    4:30 p.m. 

January 9 - The Protomartyr Stephen        Divine Liturgy   4:30 p.m. 

January 14 – Basil the Great     Divine Liturgy  9:00 a.m. 

January 18 - Vigil of Theophany & Blessing of Water   8:00 p.m. 

January 19 - Theophany of Our Lord & Blessing of Water              9:00 a.m. 

 

РІЗДВЯНІ І БОГОЯВЛІНСЬКІ БОГОСЛУЖЕННЯ  2017-2018 р. 

 

24  грудня Навечеря Різдва Христового   Літургія  4:00 вечора 

6-го січня Навечеря Різдва Христового   Навечеря Різдва 8:30 вечора 

7 січня  Різдво Христове    Літургія  9:00 ранку 

8 січня  Собор Прсв. Богородиці   Літургія  4:30 вечора 

9  січня  Св. Первомученика Стефана  Літургія  4:30 вечора 

14 січня Найменування і Василя Великого   Літургія  9:00 ранку 

18 січня Навечір`я Богоявління і водосвяття Велике Повечеря 8:00 вечора 

19 січня Богоявління Господнє і водосвяття  Літургія  9:00 ранку 

 

To come or not to come twice to church on Sunday and Christmas Day?   
In a “relatively rare” situation which last occurred in 2006, Christmas Day this year falls on a 

Monday. Because Catholics are obliged to attend Divine Liturgy for Sundays and Holy Days 

of Obligation, some have asked whether a Sunday evening Divine Liturgy on Christmas Eve 

would fulfill both the obligation for a Sunday Divine Liturgy and the obligation for a 

Christmas Day Divine Liturgy. This means that the Sunday obligation for Dec. 24 can be 



fulfilled on Sunday, or anytime after 4 p.m. on Dec. 23, and the Christmas Divine Liturgy 

obligation can be fulfilled on Monday, anytime after 4 p.m. on Dec. 24. Thus, when 

consecutive obligations occur on Saturday-Sunday or Sunday-Monday, the faithful must attend 

Divine Liturgy twice to fulfill two separate obligations. We should remember that the Divine 

Liturgy is the source and epicenter of Christian life and what God does for us! 
 
NON-PERISHABLE FOOD:  Christian charity is always needed, especially so during 
the Advent season.  We have a box in the narthex where parishioners will have the 
opportunity to donate non-perishable food.  It will be left for serveal weeks, and all 
donations will be brought to the Sudbury Food Bank. 
 

ARE YOU REGISTERED?  New members to our Parish are very welcome!  If you wish to 

register to become a parishioner, please pick up a Parish Registration Form from the table were 

the bulletins are located, and drop the completed form on the collection plate.  For your 

convenience, you may also register over the telephone by calling our Parish Office during 

office hours. 

 

SAINT NICHOLAS  accompanied by angels will visit all eager children today, December 

17, 2017 at 12 noon. Please, make sure you drop off one gift per child clearly labeled. Also, 

bring a toonie for a local Food Bank.  Brunch will be served! 

 

NEW ALUMINIUM ENTRY DOOR FOR THE CHURCH HALL We kidly ask for your 

support of this project. Please use the special donation envelops for this purpose. May God 

bless you and your families abundantly for your generosity! Thank You! HALL DOOR 

 

BULLETIN ADVERTISING:  Anyone wishing to help off set the cost of printing our Sunday 

Bulletin is invited to place an advertisement in the Bulletin for the year 2018.  Please contact 

the Parish Office at:  705-675-8244 or by email stmaryssudbury@yahoo.ca.  Ads will be 

printed from January to December 2018. 

 

St. Michael’s Ukrainian Church We are asking all members and friends of St. Michael’s past 
and present to help support this repair. Please, use the Blue Special Donation Envelops and 
make cheques payable to: St. Mary’s Ukrainian Catholic Church.  ST. MICHAEL’S: Mr. & 

Mrs. K. Stonley $100.00 

 

Last Sunday’s Collection:  $1,543.00 Your regular offerings help pay the bills to keep the 

parish alive!  

LARGE Natalka Kowch $300.00; Mr. & Mrs. F. Kramer $100; 

MEMORIAL FUND:  Annonymous - +Yaroslaw & Anna Staneckyj, Dmytro Cheshyk, Osyp 

Toryschak, Harry & Anna Stupak, Mykajlo Jakowyna, Ivan & Anna Krawchuk, Slavko 

mailto:stmaryssudbury@yahoo.ca


Basylyga, Fr. T. Pryjma and Fr. M. Balagus - $500.00, Mr. & Mrs. Babiak -+Михайло 

Манович - $100.00. 

AUDITORIUM NEW DOOR:  Mr. & Mrs. K. Grace 100.00. 

 

CHRISTMAS FOOD SALE December 20th and 21st, 2017,  10:00 a.m. to 2:00 

p.m. PEROGIES, CABBAGE ROLLS, BORSCHT AND MEAT ON STICK 

 

BABA’S COOKING CLASSES -REGISTRATION LIMITED TO 16 PARTICIPANTS 

$25.00 first come basis 6:00 pm – 8:00pm UNF Hall – 130 Frood Road. Workshops will teach 

how to make authentic Ukrainian food from scratch.  To Register:  Come to the UNF Hall on 

Thursdays 6:30 – 8:00pm or  Call Carol :  (705) 674-3357 or Luba (705) 524-0217 

Гратулації для Григорія й Марійки Бабяк з нагоди сріблого ювілею подружа 
(25 років)   
ȽɈɋɖɘɢ ɗɘɔɑɫɘɘɥ ɖɆɍɔɒ ï ɜɋ ɓɋ ɌɆɖɘ, ɊɆɑɋɐɔ ɓɋ Ɉɗɫ ɕɔɊɖəɌɓɫ ɕɆɖɎ ɊɔɛɔɊɥɘɢ Ɋɔ ɜɢɔɉɔ 
ɖəɇɋɌə. ȷɖɫɇɑɔ ï ɇɑɆɉɔɖɔɊɓɎɏ ɒɋɘɆɑ ï ɔɇɔɈ'ɥɍɐɔɈɔ ɕɖɎɉɆɊəɈɆɘɎ ɝɔɑɔɈɫɐɔɈɫ, ɊɖəɌɎɓɫ ɏ 
ɉɔɗɘɥɒ ɕɖɔ ɘɋ, ɟɔ ɗɫɒ'ɥ ï ɜɋ Ɋɫɏɗɓɔ, ɒɔɌɑɎɈɔ ɓɆɏɐɔɞɘɔɈɓɫɞɋ, ɟɔ ɩ Ɉ ɌɎɘɘɫ, Ɇ ɒɋɘɆɑ ɑɎɞɋ 
Ɉɘɫɑɤɩ ɜɤ ɜɫɓɓɫɗɘɢ ɫ ɒɫɜɓɫɗɘɢ. ȧɆɌɆɩɒɔ ȨɆɒ ə ȨɆɞ ȷɖɫɇɑɎɏ ɄɈɫɑɋɏ ȵɖɎɏɒɫɘɢ ɇɆɌɆɓɓɥ ɜɫ 
ɈɫɊ ɓɆɗ: ȳɋɛɆɏ ɗɢɔɉɔɊɓɫ, ɍɆɈɘɖɆ, ɍɆɈɌɊɎ ȳɋ ɕɔɐɎɊɆɩ ɟɆɗɘɥ ȨɆɗ. Ȩɫɍɢɒɫɘɢ ɍɆ ɖəɐɎ, 
ɔɇɓɫɒɫɘɢɗɥ ȝ ɖɆɍɔɒ ɏɊɫɘɢ ə ɊɆɑɢɞə ɕəɘɢ ȝ ɛɆɏ ɓɆ ɗɕɫɑɢɓɫɏ ɜɫɏ Ɋɔɖɔɍɫ ȰɔɛɆɓɓɥ ɐɈɫɘɎ ɑɎɞ 
ɜɈɫɘəɘɢ. 

SUNDAY ENVELOPES are ready to be picked up.  Please note that some parishioners have 

been issued new numbers and we ask that old envelopes not be used in 2018.  Any errors in 

name, address and telephone number are asked to be reported to the office, or indicated on the 

next Sunday envelope you place on the collection plate. 

 

WALL CALENDARS are being distributed, one per envelope box.  Extras will be available 

after all registered members have received one. 

 

UKRAINIAN NEW YEARS EVENING. MALANKA -VYSHYVANKA, Saturday, 

January 13, 2018, 6:30P.M.- 1:A.M. at UNF Hall at 130 Frood Road. Tickets are $60 for non-

members and $50 for members. Join us for evening of fun with live band "Zabava",  and great 

food (roast beef dinner). For tickets call: 705 698 9338, 705 675 1980, or visit the Ukrainian 

Credit Union. 

 

МАЛАНКА – ВИШИВАНКА Українське Національне Обєднання Канади, запрошують 

на святкування традиційної Маланки, 13 січня 2018 р, в домівці УНО при 130 Frood 

Road. Квитки для членів по $50, для всіх інших по $60.  

 

St. Nicholas of Myra  



A friend was struggling. You could see it in his eyes and in his growing estrangement 

from his family and from church. I prayed for him, sensing he was headed for deep 

trouble. And since the need was so great and the crisis so near, I entrusted my 

friend to the care of St. Nicholas of Myra. 

This bishop of the early church—the real person behind the figure of Jolly Old Saint 

Nick—might not strike you as an obvious choice when it comes to interceding for a 

desperate case. But Nicholas has long been the most beloved of the “wonderworker” 

saints honored by Eastern Christians. 

Pretty much everything about Nicholas is a wonder. His legendary generosity and 

compassion for the poor. The miracles of healing and protection that he worked, 

sometimes from a distance. Even his bones are wondrous. Ever since his death in 

the fourth century, they have secreted a liquid that has been associated with many 

physical and spiritual healings. 

Generous Giver. A certain mystery surrounds the life of Nicholas. This is because 

early biographers, wanting to emphasize his holiness, tended to embellish the facts 

and the stories people were telling about him. Historians agree, however, that 

Nicholas was born in the second half of the third century and that sometime in the 

next century, he became bishop of Myra, in Asia Minor (modern Demre, Turkey). 

Myra and nearby Patara, which is considered Nicholas’ birthplace, were travel hubs 

in the Roman province of Lysia. Since St. Paul stopped at both (Acts 21:1-2; 27:5), I 

like to think that Nicholas might have been a descendant of his converts from two 

hundred years before. 

Tradition has it that Nicholas was the only child of devout and wealthy parents, both 

of whom died when he was young. But unlike the rich young man of the gospels, it 

seems that his wealth didn’t keep him from following Jesus. From very early on, he 

was known as a generous giver, especially to those in need. 

The biographies tell how Nicholas became a monk, visited the Holy Land, and was 

chosen bishop by divine intervention. Highlighting his devotion to Jesus, they 

recount his imprisonment and torture during Emperor Diocletian’s persecution of 

Christians. Some sources mention a stormy encounter at the Council of Nicea (325), 

where Nicholas is said to have struck Arius for denying the divinity of Christ. 

Ready and Able. The tone and quantity of the writings about Nicholas indicate that 

something about him touched people deeply. What was it? 

The present Orthodox Bishop of Myra, Metropolitan Chrysostom, offers a convincing 

answer. Interviewed by author Jeremy Seals, he explained that Nicholas “lived his 

life among the people. He was not remote or detached. He helped them in their 

distress, whether they were poor or endangered, persecuted or hungry.” 



Though he had not wanted to be a bishop, Nicholas accepted it as God’s call. He 

knew, too, that it required him to live no longer for himself but for the people 

entrusted to his care. As he worked at living out this ideal, Nicholas became a 

faithful friend and protector, making himself available to anyone who called on him. 

Not only that: For most of his life, Nicholas exercised two very dramatic spiritual 

gifts: healing and “mighty deeds” (1 Corinthians 12:9-10). As God worked through 

Nicholas to save people in desperate straits, stories of miracles began to circulate. 

Some grew fanciful in the telling, but others preserve the memory of genuine 

incidents. They reveal why Nicholas became the much-loved protector of so many 

different groups—among them children, sailors, prisoners, travelers, and the poor. 

Miracles of Mercy. One story tells how Nicholas, while sailing to the Holy Land, 

instantly calmed a violent storm that rose up around Cyprus. Through his prayers, 

God saved the crew and passengers from shipwreck and healed a sailor who had 

fallen from the mast. 

Another story describes Bishop Nicholas hurrying to the scene of an execution and 

intervening to save three innocent people just as the sword was about to fall. It goes 

on to tell of three Roman officers who witnessed the event: When they, in turn, were 

falsely accused, they prayed to Nicholas, and he appeared in a dream to warn 

Emperor Constantine of the miscarriage of justice. 

Nicholas was also known as a defender of children. There are many variations of an 

incident in which he solved a murder and brought the three young victims back to 

life. On another occasion, he rescued a peasant boy who had been kidnapped and 

taken to Crete. 

The best-known incident concerns three young women whose father—too poor to 

support them or to supply the dowry they needed to marry—resolved to sell them 

into slavery, one by one. Alerted by God, Nicholas met the family’s need by tossing a 

bag of his own gold through their open window on three successive nights. 

Everyone Knows Nicholas. The wonders didn’t cease after Nicholas died on 

December 6, around A.D. 345. Recognizing his holiness, people thronged to Myra to 

pray at his tomb. The sick were anointed with the liquid secreted by his bones 

(called manna), and many healings were reported. The wonders continued even after 

1087, when sailors spirited away his relics to Bari, on the southeastern coast of 

Italy. That city, too, became a major pilgrimage destination. 

Devotion to St. Nicholas spread like wildfire, reaching even to Russia. The Eastern 

Roman Emperor Justinian built a great church in his honor in Constantinople; 

many other churches followed. By the fifteenth century, Nicholas was the most 

popular non-biblical saint in the Christian world. 



Throughout Europe, people remembered him on December 5, the eve of his feast, by 

making anonymous gifts of treats to needy children—a custom that recalled his 

generous heart. 

Enter Santa. In the early nineteenth century, a quite different kind of wonder began 

to unfold in the city of New York. In a development that our ancestors in the faith 

would have found astonishing, holy Bishop Nicholas was repackaged as a fat, 

bearded elf in a red suit. 

It began in 1809, when the New York Historical Society decided to promote St. 

Nicholas and to recapture the Christmas traditions of the city’s early Dutch settlers. 

Those settlers had not, in fact, continued their St. Nicholas traditions in the New 

World, but this lack was quickly met. That same year, writer Washington Irving 

published a satirical account of New York’s Dutch history. The spoof included 

descriptions of a jolly, pipe-smoking St. Nicholas who flew over treetops and slid 

down chimneys to deliver gifts. The fiction quickly became an urban legend. 

In 1822 came the hugely popular poem by Clement Clarke Moore, “A Visit from St. 

Nicholas.” This gave the bishop his furs, sleigh, and reindeer, along with a date 

change: “the night before Christmas.” Illustrators and commercial artists did the 

rest. By 1931, a hefty Santa Claus (from Sinterklaas, the Dutch name for St. 

Nicholas) was advertising Coca-Cola. 

Today, the whole world recognizes Santa. By comparison, not many would recognize 

the face of St. Nicholas. 

Wonders in Bari. But scientists have been working to discover the “real face of 

Santa.” The process began in the 1950s, when the Basilica of St. Nicholas, in Bari, 

was renovated. The saint’s bones were exhumed, and a Vatican commission was 

established to study them. 

Anatomy professor Luigi Martino meticulously examined, measured, and X-rayed 

the bones in the casket. He determined that they all belonged to an older man who 

stood about five foot six, ate a mainly vegetarian diet, and had a broad forehead, 

rather large eyes, and somewhat prominent cheekbones. “The condition of certain 

bones suggested that he had done time in some damp jail,” wrote Dr. Martino. He 

concluded that his findings were consistent with the life of St. Nicholas. 

More recently, Francesco Introna, a professor of forensic pathology, used the latest 

techniques to analyze the data on the skull. His findings revealed a Nicholas with a 

broken nose—perhaps another souvenir of imprisonment. Facial anthropologist Dr. 

Caroline Wilkinson then created a computerized, three-dimensional reconstruction 

of this head. Both this model and Dr. Martino’s sketches show similarities to 

traditional images of Nicholas handed down by iconographers. 



The 1950s studies also included an examination of the manna. Scientists said the 

liquid was not easily explainable and determined that it did indeed come from the 

bones, not from an outside source. Recognized as an authentic relic, the manna is 

collected every May 9, which marks the “translation” of the bones from Myra to Bari. 

Orthodox and Catholic join together to celebrate the feast, making it an ecumenical 

event. 

Everyone’s Saint. Clearly, St. Nicholas has a wide reach. Encompassing Catholics 

and Orthodox, he draws Christians of many other traditions as well—Anglicans, 

some Lutherans, and other mainline Protestants. Carol Myers, of the St. Nicholas 

Center in Holland, Michigan, observes that “among more Evangelical Protestants, 

too, there is some movement toward St. Nicholas as an antidote to a secularized 

Santa Claus.” 

The Dominican friars who serve the Bari basilica also see St. Nicholas as an 

ecumenical networker. With so many Eastern Christians coming to the shrine, they 

pray and work especially for the restoration of full communion between the Catholic 

and the Orthodox Churches. To that end, they maintain an Orthodox chapel in the 

basilica, near Nicholas’ tomb. They also oversee an ecumenical institute that brings 

Orthodox and Catholics together in many ways. 

God willing, I will visit Bari someday, and I will pray there for Christian unity. I will 

rub shoulders with its Orthodox and Eastern Catholic pilgrims, who turn to St. 

Nicholas the Wonder-Worker daily, for needs great and small. And I will join them as 

they thank God for wonders worked through his intercession. I will thank him 

especially for the way he saved my friend—the struggling one who had lost sight of 

the truth and was making a mess of his life. 

Exactly how God did it, I’ll never understand. All I know is that every Sunday, I 

stood before the icon of St. Nicholas, locking eyes with him as I prayed for God’s 

mercy. During those months, my friend began responding to grace. Gradually but 

unmistakably, he came alive in the Lord. Today, several years later, he’s a different 

person—joyful, full of faith, living for Jesus, and raising his children to do the same. 

Sundays still find me at that icon of St. Nicholas, but now I’m praying for another 

needy situation. So many people could use a miracle! I expect that when I get to 

Bari, I’ll be thanking God—and his servant Nicholas—for a happy ending to many 

more stories.Louise Perrotta is a former features editor for The Word Among Us. 

ADVENT IS A WONDERFUL TIME OF YEAR. It’s that special season when families 
huddle together around the TV (or alone, on their various devices) to watch 
hundreds of greed-inspiring ads and listen to Xmas carols with rewritten lyrics 
that sell lottery tickets, and cars, and smartphones. 



That’s Option A. Option B is this: We can make Advent 2017 something much 
deeper and much better. We can live it as the season was meant to be lived. 
C.S. Lewis, the great Christian scholar and storyteller of the last century, had a 
particular dislike for the yearly pagan blowout called “Xmas” (now “the 
holidays” – even Xmas was too religious for mass marketing purposes). Lewis 
wasn’t a Scrooge, and he certainly knew the beauty and joy of gift-giving rooted 
in love. But he always led his readers to remember what Advent and Christmas 
are actually about. 
In his novel The Lion, the Witch, and the Wardrobe, Lewis describes the fear 
and sadness of an imaginary world (Narnia) ruled by an evil witch; a world 
where it’s “always winter and never Christmas.” And in that world, when Father 
Christmas finally does arrive, he’s the sign of an even greater arrival: the coming 
of the lion Aslan, son of the Great King over the water, and Narnia’s savior and 
liberator. A more vivid Christian allegory is hard to imagine. 
The joy in Christmas (“Christ-Mass”) has its source in the birth of Jesus Christ, 
redeemer of man. Advent, the start of the new Church year, is the preface or 
prequel to that world-changing event. It readies our hearts to receive the Child 
Jesus at Bethlehem, and also Jesus the Son of God and Lord of history at the end 
of time. It’s a season to reflect, repent, put aside our sins and failures, and begin 
again in hope as true disciples. 
How do we do that? Christian life involves a balance of contemplation (prayer, 
worship, and the sacraments) and action (the practical works of discipleship 
that flow from our faith). Thus, there’s no such thing as authentically Christian 
action unmoored from a personal faith in, and relationship with, Jesus Christ. 
This is why putting ourselves in God’s presence through daily prayer, frequent 
Mass and Confession, and regular reading of Scripture are so important: These 
things are life-giving waters in the desert of our daily challenges and 
distractions. Reading and praying over the first and second chapters of Luke’s 
Gospel each day during Advent are a great way to experience the richness of 
the season. 
But the seed of faith is meant to grow into a life of apostleship. That means 
engaging the needs of others. Mary and Joseph were strangers to Bethlehem, 
travelers, poor, and without shelter the first Christmas. Recalling that is a good 



way to direct our thoughts away from ourselves to the hopes and worries of 
others this season. And plenty of people do need our help. 
In the end, we’ll be judged by the depth of our faith and how it shaped our lives 
– or didn’t. It’s a simple truth, but a good one to keep in mind in the remaining 
days of Advent. 
 
ȻɜɔɞɣɌ ɛɜɚ ɓɌɛɜɚɤɑəɔɡ əɌ Ɏɑɣɑɜɪ  

Сьогодні ми зібралися тут, бо вирішили прийняти запрошення Отця, Який каже: 
«Приходьте, вечеря готова. Мій Син віддав своє Тіло і пролив свою Кров, і 
воскрес для всіх. Прийдіть, Він – ваша пожива, ваше життя, ваше щастя!». У 
Євхаристії Святий Дух учить нас відповідати на це запрошення так, щоб ця 
відповідь була присутня в усьому, що ми переживаємо, особливо в нашому 
служінні ближнім.  
Щоб зрозуміти почуття, які Ісус висловлює у цій притчі, треба збагнути, як Він 
страждає, коли віддає себе нам. Отець дарує нам Святого Духа, Який шепоче, 
що Бог хоче нашого щастя. Натомість ми шукаємо цього щастя деинде. 
Ухиляємося від Його запрошення. Чому ми не відповідаємо? Якби ми дозволили, 
щоб той, хто засмучено шукає нас, торкнувся нас своєю любов’ю, то зрозуміли б 
свій нерозум і своє засліплення. 
Чому ми ухиляємося? Завжди знаходимо дріб’язкові відмовки. Нам краще бути 
зі собою, ніж із Ним, бо запрошення, яке Він із любов’ю зробив нам, не увійшло 
до нашого серця. Щоб дійсно відповісти на Його запрошення від щирого серця, 
а не лише приходити час до часу, мусимо навчитися слухати Отця, Який кличе 
нас через Ісуса.  
Що ж означає – слухати серцем? Божественна літургія, цей бенкет у Царстві 
Божому, на який ми запрошені, принаймні, щонеділі, вчить нас слухати, 
сходячи у глибину свого серця. Там ми слухаємо того, хто любить нас. Упродовж 
усієї Божественної літургії Отець каже, що любить нас, що бажає бути з нами, 
що кличе нас до себе. Слухати Його – означає йти Йому назустріч. «Прийдіть!» – 

цей заклик ми чуємо декілька разів від початку Божественної літургії, співаємо 
його, немов підбадьорюючи одні одних .  
Як нам іти до Нього? Це не Він віддалений від нас, а наше серце – від Нього. 
Йти до Нього для нас життєво необхідно, инакше зрегресуємо, повернемося до 
своєї інфантильности, шукаючи в усьому самих себе. Наша увага відволікається 
від Бога і, як наслідок, ми ухиляємося від Його запрошення лише тому, що всю 
нашу увагу притягує наше егоцентричне «я».  
Йти до Нього у простоті серця – означає звернути до Нього свій погляд, 
перебувати перед Його обличчям, подивляючи Його. Тоді у світлі Його обличчя 
відкриваємо, що ми – «Його». Тоді ми погоджуємося постійно народжуватися від 
Отця в Його улюбленому Сині. Перебуваючи з Ним, ми стаємо самими собою, 
тобто Його подобою, і можемо, як Він, бути відкритими до инших – любити.  



Євхаристія – це велике таїнство Божої любови, яка перемінює нас. Адже сенс 
Тайної Вечері в тому, щоб ми долучилися до тієї Божої любови, яка виявилася в 
повноті через перемогу Ісуса над нашим гріхом, а наш гріх – це відсутність 
любови в нас і наша смерть, спричинена цим. Причащаючись розп’ятим і 
воскреслим Тілом Христовим, ми перебуваємо не тільки перед Ним, а й у Ньому, 
адже Він – в Отці, а Отець – у Ньому. Тоді ми перебуваємо в Христі, а Він – у 
нас.  
Він перебуває в нас, а не тільки в мені, бо лише єднаючись із ним, можемо 
відкриватися иншим, бути з иншими, для инших, у сопричасті з ними. 
Єднаючись з Ісусом, я виходжу за межі свого смертного «я», відкриваюся до 
своїх братів і сестер, хочу слухати їх, пізнавати їх та їхні очікування. Бог є 
нашим Отцем, і цей факт реалізується в живому Тілі Христа.  

Просімо Господа, так часто покинутого, Який любить нас і сумує через наші 
нерозумні відмовки, щоб навчив нас відповідати Йому, слухаючи Його в тиші 
свого серця. Застановімося над цим, коли, приступаючи до причастя, почуємо 
слова: «Зі страхом Божим і вірою приступіть!». Не лише, щоб бути перед Ним, 
але й бути «Його», бути в Ньому. Тоді ми станемо живим запрошенням для всіх, 
кого зустрінемо цього тижня, для тих, які не знають, що Бог їх любить і що їхня 
радість – у Ньому. 
Жан Корбон, Це називається світанком, Львів, Свічадо 2007 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 



 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 


